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I LISA 

Määruse (EÜ) nr 1272/2008 I ja II lisa muudetakse järgmiselt. 

(1) I lisa punkt 1.2.1.4 asendatakse järgmisega: 

„1.2.1.4. Märgise ja iga piktogrammi mõõtmed peavad olema järgmised: 

Tabel 1.3  

Märgise ja piktogrammide miinimummõõtmed 

Pakendi mahutavus Artikliga 17 nõutud 

teabe jaoks ettenähtud 

märgise mõõtmed 

(millimeetrites) 

Iga piktogrammi 

mõõtmed (millimeetrites) 

Mitte enam kui 3 liitrit: võimaluse korral 

vähemalt 52 × 74 

mitte väiksem kui 10 × 10  

võimaluse korral vähemalt 

16 × 16 

Rohkem kui 3 liitrit, kuid 

mitte enam kui 50 liitrit: 

vähemalt 74 × 105 vähemalt 23 × 23 

Rohkem kui 50 liitrit, kuid 

mitte enam kui 500 liitrit: 

vähemalt 105 × 148 vähemalt 32×32 

Rohkem kui 500 liitrit: vähemalt 148 × 210 vähemalt 46×46 

“; 

(2) I lisa punkt 1.2.1.5 jäetakse välja; 

(3) I lisa punkt 1.5.1.2 asendatakse järgmisega: 

„1.5.1.2. Punkti 1.5.1.1 kohaldamisel peab iga sisepakendi märgistusel olema 

vähemalt ohupiktogramm, tunnussõnad, ainete puhul artikli 18 lõikes 2 osutatud 

tootetähis või segude puhul artikli 18 lõike 3 punktis a osutatud käibenimi või 

nimetus ning aine või segu tarnijate nimi ja digitaalsed kontaktandmed.“; 

(4) punkti 1.5.2.4 pealkiri asendatakse järgmisega: 

„1.5.2.4. Selliste pakendite märgistamine, mille sisu maht ei ületa 10 ml“; 

(5) I lisa punkt 1.5.2.4.1 asendatakse järgmisega: 

„1.5.2.4.1. Artiklis 17 sätestatud märgistuselemendid võib sisepakendilt ära jätta, kui 

sisepakendi sisu maht ei ületa 10 ml, välispakend vastab artikli 17 lõikes 1 sätestatud 

nõuetele ja kehtib mõni järgmine tingimus: 

(a) aine või segu on lastud turule teaduslikuks uurimis- ja arendustegevuseks 

või kvaliteedikontrolliks vajalike analüüside tegemiseks; 

(b) aine või segu peab olema märgistatud kooskõlas II lisa 1. või 2. osaga, 

välja arvatud II lisa 2. osa punktiga 2.8, ning see ei ole klassifitseeritud 

ühtegi järgmisse ohuklassi ega -kategooriasse: 

(a) äge mürgisus, kõik kategooriad; 
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(b) mürgisus sihtelundi suhtes – ühekordne kokkupuude, 1. ja 

2. kategooria; 

(c) mürgisus sihtelundi suhtes – korduv kokkupuude, kõik 

kategooriad; 

(d) nahasöövitus, 1. kategooria (kõik alamkategooriad); 

(e) raske silmakahjustus, 1. kategooria; 

(f) hingamiselundite sensibiliseerimine, kõik kategooriad; 

(g) hingamiskahjustus; 

(h) mutageensus sugurakkudele, kõik kategooriad; 

(i) kantserogeensus, kõik kategooriad; 

(j) reproduktiivtoksilisus, kõik kategooriad; 

(k) inimese endokriinfunktsiooni kahjustavad kemikaalid, kõik 

kategooriad.“; 

(6) I lisa punkt 1.5.2.4.2 asendatakse järgmisega: 

„1.5.2.4.2. Punkti 1.5.2.4.1 kohaldamisel peab sisepakendi märgistusel olema ainete 

puhul artikli 18 lõikes 2 osutatud tootetähis või segude puhul artikli 18 lõike 3 

punktis a osutatud käibenimi või nimetus ning asjakohasel juhul ohupiktogramm 

GHS01, GHS05, GHS06 või GHS08. Kui tootele on määratud rohkem kui kaks 

piktogrammi, võib tootele eelistatult kanda piktogrammid GHS06 ja GHS08 ning 

jätta kandmata GHS01 ja GHS05.“; 

(7) I lisasse lisatakse punkt 1.5.2.4.3: 

„1.5.2.4.3. Artikli 17 lõikes 1 sätestatud märgistuselemendid võib pakendilt ära jätta, 

kui on täidetud järgmised tingimused: 

(a) pakendi sisu maht ei ületa 10 ml: 

(b) aine või segu ei pea olema märgistatud kooskõlas II lisa 1. või 2. osaga, välja 

arvatud II lisa 2. osa punktiga 2.8; 

(c) aine või segu ei ole klassifitseeritud ühtegi punkti 1.5.2.4.1 alapunktis b 

osutatud ohuklassi ega -kategooriasse.“; 

(8) I lisa punkt 1.6 asendatakse järgmisega: 

„1.6. Märgistuselemendid, mille võib esitada üksnes digimärgistusel 

a) artikli 25 lõikes 3 osutatud täiendav teave; 

b) kui artikli 17 lõike 1 punkti a kohaselt on märgistusel nimetatud rohkem kui 

üks tarnija, võib tarnijate nime, aadressi ja digitaalsed kontaktandmed esitada 

vaid digimärgistusel, kui artikli 4 lõikes 11 osutatud tarnija on märgitud 

füüsilisele märgistusele.“; 

(9) II lisa 5. osa asendatakse järgmisega: 

„5. OSA: OHTLIKUD AINED JA SEGUD, MILLE SUHTES KOHALDATAKSE 

ARTIKLI 29 LÕIGET 3 

(a) Valmissegatud vedela tsemendi ja betooniga peab olema kaasas artiklile 17 

vastavate märgistuselementide koopia. 
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(b) Täitmisjaamas tarnitava aine või segu puhul, mis pumbatakse otse mahutisse, 

mis on sõiduki lahutamatu osa ja millest ainet või segu tavaliselt ei kavatseta 

eemaldada, peab artikli 17 punktides c–h osutatud märgistuselementide koopia 

olema esitatud asjaomasel pumbal nähtaval kohal. Artikli 25 lõikes 7 osutatud 

unikaalset koostise tähist ei ole vaja esitada. 

(c) Kui täitmisjaamas tarnitakse sõidukikütust pumpamise teel kaasaskantavatesse 

mahutitesse, mis on mõeldud kasutamiseks kütuste jaoks, tuleb pakkuda 

mahutile kinnitamiseks artikli 17 punktides c–h osutatud märgistuselementide 

koopiat, välja arvatud siis, kui mahuti on juba asjakohaselt märgistatud. 

Artikli 25 lõikes 7 osutatud unikaalset koostise tähist ei pea pakkuma.“. 
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II LISA 

Määruse (EÜ) nr 1223/2009 I lisa A osa punkt 2 asendatakse järgmisega: 

„2. Kosmeetikatoote füüsikalised ja keemilised omadused ning stabiilsus 

Kosmeetikatoote, ainete või segude füüsikalised ja keemilised omadused. 

Kosmeetikatoote stabiilsus eeldatavates ladustamistingimustes. 

Nanomaterjali kirjeldus, sealhulgas selle keemiline nimetus (IUPAC) ja muud andmed, mis 

on sätestatud II–VI lisa preambuli punktis 2, osakeste suurus, füüsikalised ja keemilised 

omadused.  

Nanomaterjali ohutusandmed (sealhulgas selle toksikoloogiline profiil ja kokkupuute 

tingimused) seoses kosmeetikatoote kategooriaga, nii nagu seda sellistes toodetes on 

kasutatud.“ 
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III LISA 

Määruse (EÜ) nr 1223/2009 II–VI lisa muudetakse järgmiselt: 

(1) II–V lisa punkti 2 preambuli viies taane asendatakse järgmisega: 

„– rahvusvaheliselt tunnustatud nomenklatuuris kasutatav nimetus.“; 

(2) III–VI lisa tabelite pealkirjas asendatakse pealkiri „Nimetus koostisainete ühtses 

nimestikus“ pealkirjaga „Nimetus rahvusvaheliselt tunnustatud nomenklatuuris“. 

IV LISA 

Määruse (EL) 2019/1009 I, II ja IV lisa muudetakse järgmiselt: 

(1) I lisa II osa jaotise „PFC 7: VÄETISETOODETE MEHAANILINE SEGU“ punkti 4 

alapunkt c asendatakse järgmisega: 

„c) artikli 8 lõige 8 (importijate kohustus hoida turujärelevalveasutuste jaoks 

kättesaadavana ELi vastavusdeklaratsioon).“; 

(2) II lisa II osa muudetakse järgmiselt:  

(a) jaotisest „CMC 1: ALGMATERJALIST AINED JA SEGUD“ jäetakse välja 

punkt 2;  

(b) jaotises „CMC 3: KOMPOST“ asendatakse punkti 1 alapunkt d järgmisega:  

„d) kompostimise lisaained, mis on vajalikud kompostimisprotsessi tulemuslikkuse 

või keskkonnatoime parandamiseks, tingimusel et kõigi lisaainete kogusisaldus ei 

ületa 5 % sisendmaterjali kogumassist või“;  

(c) jaotist „CMC 4: VÄRSKE TAIMSE MATERJALI KÄÄRITUSSAADUS“ 

muudetakse järgmiselt:  

i) punkti 1 alapunkt b asendatakse järgmisega:  

„b) kääritamise lisaained, mis on vajalikud käärimisprotsessi tulemuslikkuse 

või keskkonnatoime parandamiseks, tingimusel et kõigi lisaainete kogusisaldus 

ei ületa 5 % sisendmaterjali kogumassist või“;  

ii) punkt 3d asendatakse järgmisega:  

„3d. Vastavalt punktidele 3a, 3b ja 3c võib kääritussaaduse või selle fraktsiooni 

järeltöötlemiseks vajalikke lisaaineid kasutada, tingimusel et ühegi protsessi 

jaoks vajalike lisaainete kontsentratsioon ei ületa 5 % vastavas protsessis 

sisendina kasutatava kääritussaaduse või selle fraktsiooni massist.“;  

(d) jaotist „CMC 5: MUU KUI VÄRSKE KULTUURI KÄÄRITUSSAADUS“ 

muudetakse järgmiselt:  

i) punkti 1 alapunkt d asendatakse järgmisega:  

„d) kääritamise lisaained, mis on vajalikud käärimisprotsessi tulemuslikkuse 

või keskkonnatoime parandamiseks, tingimusel et kõigi lisaainete kogusisaldus 

ei ületa 5 % sisendmaterjali kogumassist või“; 

ii) punkt 3d asendatakse järgmisega:  

„3d. Vastavalt punktidele 3a, 3b ja 3c võib kääritussaaduse või selle 

fraktsiooni järeltöötlemiseks vajalikke lisaaineid kasutada tingimusel, et ühegi 

protsessi jaoks vajalike lisaainete kontsentratsioon ei ületa 5 % vastavas 

protsessis sisendina kasutatava kääritussaaduse või selle fraktsiooni massist.“;  
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(e) jaotisest „CMC 6: TOIDUAINETÖÖSTUSE KÕRVALSAADUSED“ jäetakse 

välja punkt 2;  

(f) jaotises „CMC 8: TOITAINEPOLÜMEERID“ asendatakse punkt 1 

järgmisega:  

„1. ELi väetisetoode võib sisaldada polümeere, mis koosnevad üksnes kategooria 

CMC 1 punktis 1 sätestatud kriteeriumidele vastavatest monomeerainetest, kui 

polümeerimise eesmärk on hoida kontrolli all toitainete vabanemist ühest või 

enamast monomeerainest.“;  

(g) jaotises „CMC 10: LOOMSETEST KÕRVALSAADUSTEST SAADUD 

TOOTED MÄÄRUSE (EÜ) nr 1069/2009 TÄHENDUSES“ asendatakse tabeli 

punkt 1.3 järgmisega:  

„1.3. Punktides 1.1 ja 1.2 osutatud töötluseks vajalikke lisaaineid võib kasutada 

tingimusel, et mitte ühegi protsessi jaoks vajalike lisaainete kontsentratsioon ei ületa 

5 % vastavas protsessis sisendina kasutatava sõnniku või selle fraktsiooni massist.“;  

(h) jaotisest „CMC 11: KÕRVALSAADUSED DIREKTIIVI 2008/98/EÜ 

TÄHENDUSES“ jäetakse välja punkt 2;  

(i) jaotisest „CMC 12: SADESTATUD FOSFAATSOOLAD JA NENDE 

DERIVAADID“ jäetakse välja punkt 13; 

(j) jaotisest „CMC 13: TERMILISE OKSÜDATSIOONI KÄIGUS TEKKIVAD 

MATERJALID VÕI NENDE DERIVAADID“ jäetakse välja punkt 8;  

(k) jaotisest „CMC 14: PÜROLÜÜSI JA GAASISTAMISE KÄIGUS 

TEKKIVAD MATERJALID“ jäetakse välja punkt 7;  

(l) jaotisest „CMC 15: TAASKASUTUSSE VÕETUD KÕRGE 

PUHTUSASTMEGA MATERJALID“ jäetakse välja punkt 10;  

(3) IV lisa II osa muudetakse järgmiselt:  

(a) jaotist „MOODUL A – TOOTMISE SISEKONTROLL“ muudetakse 

järgmiselt:  

i) punkti 4.2 esimene lause asendatakse järgmisega:  

„Tootja koostab iga ELi väetisetoote või ELi väetisetoote tüübi kohta 

elektrooniliselt ELi vastavusdeklaratsiooni ja hoiab seda koos tehnilise 

dokumentatsiooniga riiklike asutuste jaoks kättesaadavana viie aasta jooksul 

pärast ELi väetisetoote turulelaskmist.“; 

ii) punkt 4.3. asendatakse järgmisega:  

„4.3. „Tootja esitab pädeva riikliku asutuse põhjendatud taotluse korral talle 

elektroonilisel kujul kogu ELi väetisetoote käesolevale määrusele vastavuse 

tõendamiseks vajaliku teabe ja dokumentatsiooni keeles, mis on kõnealusele 

asutusele kergesti arusaadav.“;  

(b) Jaotist „MOODUL A1 – TOOTMISE SISEKONTROLL KOOS 

KONTROLLITAVA TOOTE KATSETAMISEGA“ muudetakse järgmiselt:  

i) punkti 2.2 alapunkt f asendatakse järgmisega:  

„f) toote ja selle põhikomponentide valmistamiskohtade ja nende käitajate 

nimed, postiaadressid ja digitaalsed kontaktandmed;“;  
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ii) punkti 5.2 esimene lause asendatakse järgmisega:  

„Tootja koostab iga ELi väetisetoote tüübi kohta elektrooniliselt ELi 

vastavusdeklaratsiooni ja hoiab seda koos tehnilise dokumentatsiooniga riiklike 

asutuste jaoks kättesaadavana viie aasta jooksul pärast ELi väetisetoote 

turulelaskmist.“;  

iii) punkt 5.3. asendatakse järgmisega:  

„5.3. „Tootja esitab pädeva riikliku asutuse põhjendatud taotluse korral talle 

elektroonilisel kujul kogu ELi väetisetoote käesolevale määrusele vastavuse 

tõendamiseks vajaliku teabe ja dokumentatsiooni keeles, mis on kõnealusele 

asutusele kergesti arusaadav.“;  

(c) Jaotist „MOODUL B – ELi TÜÜBIHINDAMINE“ muudetakse järgmiselt:  

i) punkti 3.2 alapunkt a asendatakse järgmisega:  

„a) tootja nimi, postiaadress ja digitaalsed kontaktandmed ning kui taotluse on 

esitanud volitatud esindaja, siis ka tema nimi, postiaadress ja digitaalsed 

kontaktandmed;“; 

ii) punkti 6.1 teine lause asendatakse järgmisega:  

„Sertifikaadile märgitakse tootja nimi, postiaadress ja digitaalsed 

kontaktandmed, kontrolli järeldused, võimalikud kehtivustingimused ja 

heakskiidetud tüübi identifitseerimiseks vajalikud andmed.“;  

(d) Jaotist „MOODUL C – TOOTMISE SISEKONTROLLIL PÕHINEV 

TÜÜBIVASTAVUS“ muudetakse järgmiselt:  

i) punkti 3.2 esimene lause asendatakse järgmisega:  

„Tootja koostab iga ELi väetisetoote tüübi kohta elektrooniliselt ELi 

vastavusdeklaratsiooni ja hoiab seda koos tehnilise dokumentatsiooniga 

riiklike asutuste jaoks kättesaadavana viie aasta jooksul pärast ELi väetisetoote 

turulelaskmist.“;  

ii) punkt 3.3. asendatakse järgmisega:  

„3.3. Tootja esitab pädeva riikliku asutuse põhjendatud taotluse korral talle 

elektroonilisel kujul kogu ELi väetisetoote käesolevale määrusele vastavuse 

tõendamiseks vajaliku teabe ja dokumentatsiooni keeles, mis on kõnealusele 

asutusele kergesti arusaadav.“;  

(e) Jaotist „MOODUL D1 – TOOTMISPROTSESSI KVALITEEDI 

TAGAMINE“ muudetakse järgmiselt:  

i) punkti 5.2 esimene taane asendatakse järgmisega:  

„tootja nimi, postiaadress ja digitaalsed kontaktandmed ning kui taotluse on 

esitanud volitatud esindaja, siis ka tema nimi, postiaadress ja digitaalsed 

kontaktandmed;“;  

ii) punkti 7.2 esimene lause asendatakse järgmisega:  

„Tootja koostab iga ELi väetisetoote või ELi väetisetoote tüübi kohta 

elektrooniliselt ELi vastavusdeklaratsiooni ja hoiab seda koos tehnilise 

dokumentatsiooniga riiklike asutuste jaoks kättesaadavana viie aasta jooksul 

pärast ELi väetisetoote turulelaskmist.“;  
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iii)  punkt 7.3. asendatakse järgmisega:  

„Tootja esitab pädeva riikliku asutuse põhjendatud taotluse korral talle 

elektroonilisel kujul kogu ELi väetisetoote käesolevale määrusele vastavuse 

tõendamiseks vajaliku teabe ja dokumentatsiooni keeles, mis on kõnealusele 

asutusele kergesti arusaadav.“  


